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VitrA'dan uluslararas›
tasar›m konferans›
sponsorlu¤u
VitrA's international design
conference sponsorship

VitrA'n›n ana sponsorlu¤unda düzenlenen
"Dördüncü Uluslararas› Tasar›m ve Duygusal
Deneyimler Konferans›" 12-14 Temmuz 2004
tarihleri aras›nda Orta Do¤u Teknik Üniversitesi'nde
düzenlendi.

Tasar›m ve Duygusal
Deneyimler

“Fourth International Design and Emotional
Experiences Conference” organized under VitrA’s
main sponsorship, was held at the Middle East
Technical University on July 12-14, 2004.

Design and Emotional
Experiences

Hollanda Design ve Emotion Society iflbirli¤i ile ODTÜ Endüstri
Ürünleri Tasar›m› Bölümü taraf›ndan gerçeklefltirilen konferans,
tasar›m araflt›rmalar›na ve prati¤ine yeni aç›l›mlar getirdi. Tasar›m
ürünlerinde ifllevselli¤in ötesine geçecek yeni yaklafl›mlar›n
araflt›r›lmas›n› amaçlayan konferans, tasar›m disiplininin yerleflik
s›n›rlar›n› sorgulayan "Tasar›m ve Duygusal Deneyimler" sorunsal›n›
ele ald›.

Günümüzde duygusal deneyimlerin tasar›mdaki rolünü yads›man›n
neredeyse mümkün olmad›¤›n› belirten Eczac›bafl›-VitrA Murahhas
Azas› fiadi Burat, uluslararas› tasar›m dünyas›nda sayg›n bir yeri
olan bu konferans›n sponsoru olmaktan mutluluk duydu¤unu
belirtti. "Art›k rakiplerinden farkl› olamayan, ürünlerinde farkl›l›k
yaratamayan kurumlar›n yaflama flans› bulunmad›¤› anlafl›ld›.
Böylece yarat›c›l›k ve yenilikçilik kavramlar› ön plana ç›kt›. Bu
ba¤lamda da anahtar kelimenin 'tasar›m' oldu¤unu gördük.
Tasar›m›n çok farkl› ölçütleri var. Bir tasar›m; ergonomik, ekonomik,
çevreye uyumlu, fonksiyonel olma gereklili¤inin yan›nda iletiflim
ölçütüyle de tan›mlan›yor. Çünkü mutlaka tasar›m›n söylemek
istedi¤i bir fleyler de olacakt›r. Tabii ki bunun içerisine duygusal
bir boyut da girmifl oluyor. VitrA tasar›m anlay›fl›yla bütün bu

Hollanda Design ve Emotion Society iflbirli¤i ile ODTÜ Endüstri
Ürünleri Tasar›m› Bölümü taraf›ndan gerçeklefltirilen konferans,
tasar›m araflt›rmalar›na ve prati¤ine yeni aç›l›mlar getirdi. Tasar›m
ürünlerinde ifllevselli¤in ötesine geçecek yeni yaklafl›mlar›n
araflt›r›lmas›n› amaçlayan konferans, tasar›m disiplininin yerleflik
s›n›rlar›n› sorgulayan "Tasar›m ve Duygusal Deneyimler" sorunsal›n›
ele ald›.
The Conference achieved by METU Industrial Products Design
Department with cooperation of Holland Design and Emotion
Society brought new approaches for design, research and practice.
The Conference, which sought researching of new approaches,
which will go beyond functionality in design products, dealt with
the “Design and Emotional Experiences” issue which questioned
the established boundaries of design discipline.

 Eczac›bafl›-VitrA Managing Director fiadi Burat, who said that it
was almost impossible to deny the role of emotional experiences
in design, stated that he was honored to being the sponsor of such
a conference which had a respected position in the international
world of design. Burat, who said “It is now realized that organizations
who cannot be different from their competitors, who cannot create
distinct products, do not have a chance to live. Thus, the concepts
of creativity and innovativeness came to the forefront. In this context,
we saw that  the keyword is “design”. Design has many different
criteria. A design, beside its having to be ergonomic, economical,
environmentally compatible and functional, is also defined by the
communication criteria because there will always be things design
wants to say and naturally, this involves an emotional dimension.
By its design concept, VitrA takes all these criteria into consideration
and greatly underscores the happiness dimension” added that
although the concept of design has a quite significant history in
VitrA, they have been focusing on design intensively in the last five
years on the road to becoming a world brand.

Prof. Gülay Hasdo¤an, Chairman of METU Industrial Products
Design Department, said that hosting such an international activity
is very important for sharing of the academic and professional
accumulation in our country at an international platform and stated
that they sought searching of links to new fields which would enrich
the framework of design and emotional experiences phenomena
at the conference.

Among speakers participating in the conference organized on July
12-14, 2004, were Ayfle Birsel (Olive:1to1), Monika Mulder (industrial
designer, IKEA), Richard Buchanan (Carnegie Mellon University),
Wolfgang Jonas (University of Arts Bremen); Partick W. Jordan,
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ölçütleri dikkate al›yor ve mutluluk boyutuna büyük önem veriyor"
diyen Burat, VitrA’da tasar›m anlay›fl›n›n etkin hale gelmesinin
oldukça önemli bir geçmifli olmakla birlikte, bir dünya markas›
olma yolunda son befl y›ld›r çok yo¤un bir flekilde tasar›ma
odakland›klar›n› belirtti.

ODTÜ Endüstri Ürünleri Tasar›m Bölümü Baflkan› Prof. Dr. Gülay
Hasdo¤an, bu önemli uluslararas› etkinli¤e ev sahipli¤i yapman›n,
ülkemizdeki akademik ve mesleki birikimin uluslararas› bir
platformda paylafl›lmas› aç›s›ndan büyük önem tafl›d›¤›n› belirtirken,
konferansta tasar›m ve duygusal deneyimler olgusunun çerçevesini
zenginlefltirecek yeni alanlarla ba¤lant›lar›n araflt›r›lmas›n›
hedeflediklerini aktard›. 12-14 Temmuz 2004 tarihleri aras›nda
düzenlenen konferansa kat›lan davetli konuflmac›lar aras›nda Ayfle
Birsel (Olive:1to1), Monika Mulder (endüstriyel tasar›mc›, IKEA),
Richard Buchanan (Carnegie Mellon University), Wolfgang Jonas
(University of Arts Bremen), Contemporary Trends Institute'un
kurucular›ndan Patrick W. Jordan ve Design and Emotion Society'nin
kurucular›ndan dönem baflkan› Paul Hekkert yer ald›.

‹lki 1999 y›l›nda Delft Hollanda'da yap›lan, daha sonra Postdam /
Almanya ve Loughborough / ‹ngiltere'de devam eden bu seri
konferans›n öncelikli hedefi tasar›mda duygusal deneyimler
konusunu bilimsel araflt›rmalar ve uygulamal› çal›flmalar ile
irdelemek. Konferans kapsam›nda ‹ngiltere'den Hindistan'a,
‹srail'den Portekiz'e, Tayvan'dan Hollanda'ya 20 farkl› ülkeden 82
bildiri sunuldu, poster sunufllar›n›n yan› s›ra çal›fltaylar yer ald›.

ODTÜ Endüstri Ürünleri Tasar›m Bölümü 4. s›n›f ö¤rencilerinin
mezuniyet projesi olarak haz›rlad›¤› sergide, VitrA'n›n tasar›m ve
maket deste¤i verdi¤i Nurdan Kocasoy, Erdem Selek ve Derya
Özçelik de uluslararas› bir konferansta ürünlerini sergileme imkan›
buldu.

a founder of Contemporary Trends Institute; and a founder of
Design and Emotion Society, term chairman Paul Hekkert.

 The first target of this serial conference, first one of which was
held in Delft, Holland, in 1999, which continued subsequently in
Postdam / Germany and Loughborough / England, is to discuss
the emotional experiences in design theme through research and
applied studies. At the conference, 82 papers were presented from
20 different countries, including England, India, Israel, Portugal,
Taiwan and Holland; workshops were held alongside of poster
presentations.

VitrA Protect ile karolarda
lekeye yer yok

“No room for stains”
On tiles, with vitraprotect
VitrA Karo, yeni gelifltirilen VitrAprotect teknolojisi ile, insan
sirkülasyonunun yo¤un oldu¤u alanlarda s›k yap›lan temizliklerin
bile yetersiz kald›¤› noktada, lekelenme sorununa çözüm sunuyor.

VitrAprotect teknolojisinde, porselen karolar›n parlat›lmas›
esnas›nda karo yüzeyindeki gözenekler, özel fleffaf bir malzeme
ile dolduruluyor ve böylece karolar›n yüzeyinde ve derz aralar›nda
oluflan kir ve lekelerin kal›c›laflmadan kolayca temizlenmesine
olanak sa¤lan›yor. Bu sayede özellikle aç›k renkli ürünlerin
yüzeyindeki lekelenme ve koyulaflma problemi büyük ölçüde
ortadan kalk›yor, yüzeyler ilk günkü temizlik ve esteti¤ini y›llarca
koruyor.

VitrAprotect’in üstün teknolojisi, size ilk kaplama iflleminden
sonra inflaat kal›nt›lar›n› temizlerken ve tüm temizlikleriniz
esnas›nda kolay ve çabuk temizlik imkan› sunarak zamandan
da tasarruf sa¤l›yor.

With the newly developed VitrAprotect technology, VitrA Karo
offers a solution to the staining problem where even frequent
cleaning is inadequate in spaces with high people traffic.

In the VitrAprotect technology, the pores on the surface of the
tile is filled with a special transparent material during finishing
of porcelain tiles, allowing the dirt and stains forming on the
surface of tiles and on the joints to be cleaned easily without
becoming permanent. Thus, the staining and darkening problem
on especially surfaces of light colored products is widely
eliminated and surfaces maintain the cleanliness and aesthetics
of day one, for years.

VitrAprotect superior technology also saves you time, offering
you the opportunity of easy and fast cleaning when cleaning
construction residues after the first coating process and in all
types of cleaning operations.
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Karoda estetik ve
teknolojinin en üst noktas›!
Vitra Cotto Iberico serisi
The crest of aesthetics and
technology in tiles
VitrA cotto iberico line

VitrA’n›n iç ve d›fl mekanlardaki tasar›mlar için gelifltirdi¤i COTTO
IBERICO Serisi, farkl› estetik anlay›fl› ve yüksek teknolojisi ile VitrA
Rezidans Porselen ailesine kat›ld›.

VitrA Rezidans Porselen ürünler, afl›nmaya karfl› gösterdikleri
yüksek dayan›kl›l›klar› sayesinde, konut içi ve d›fl› kullan›mlar›n
yan› s›ra hareket yo¤unlu¤unun fazla oldu¤u restoranlar, otel
lobileri, havuz kenarlar›, teraslar gibi mekanlarda da kullan›m
kolayl›¤› sa¤lamaktad›r.

Serinin do¤al görünümü ve rölyefli yüzey yap›s› sayesinde kaymaya
karfl› sa¤lad›¤› güvenlik, do¤al tafla göre hafif olmas›n›n getirdi¤i
uygulama kolayl›¤› ve ayn› do¤al kaynaklar›n tüketimini azaltmas›
Cotto Iberico’nun önemli avantajlar› aras›nda yer almaktad›r.

Farkl› Renk Seçenekleri

5x5 cm ve 30x30 cm boyutlar›nda üretilen Cotto Iberico Serisi aç›k
taba, koyu taba, mix (aç›k-koyu taba) ve mavi olmak üzere dört
farkl› renkten olufluyor. Farkl› tonlarda kutulanmas› sayesinde
mekanlara do¤al bir görünüm sunan Cotto Iberico, basamak ve
süpürgelik parçalar› ile mekan tasar›mlar› için komple çözümler
sunuyor.

COTTO IBERICO Line developed by VitrA for outdoor and indoor
designs joined VitrA Rezidans Porcelain family with its different
aesthetical concept and high technology.

On account of their high strength against wear and tear, VitrA
Rezidans Porcelain products provide facility of use alongside of
applications inside and outside of residences in spaces like
restaurants, hotel lobbies, pool sites and terraces where there is
high traffic of people.

Among important advantages offered by Cotto Iberico are safety
it provides against slippage due to its reliefed surface texture, its
natural look, the ease of application stemming from its being lighter
than natural stone and its decreasing consumption of these natural
resources.

Different color choices

Cotto Iberico Line consists of four different colors being light brick,
dark brick, mix (light-dark brick) and blue and comes in 5x5 cm
and 30x30 cm sizes. Cotto Iberico which offers a natural look to
spaces as it is boxed in different shades provides complete solutions
for space design with step and baseboard components.
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Rezidans porselen ailesinin
yeni üyesi
Estetik ve teknolojik
Nemrut Karo serisi
New member of the rezidans porcelain family
Aesthetical and technological
nemrut tile line

VitrA’n›n iç ve d›fl mekanlardaki tasar›mlar için gelifltirdi¤i VitrA
Rezidans Porselen serisinin yeni üyesi Nemrut Karolar, farkl›
estetik anlay›fl› ve yüksek teknolojisi ile tüketicilerin be¤enisine
sunuluyor.

Nemrut serisi, do¤al görünümü ve rölyefli yüzeyinin yan› s›ra
basamak, profili basamak, profili köfle ve süpürgelik parçalar› ile
mekanlar için komple çözümler sunmaktad›r. Ürün, porselen
teknolojisi ile üretildi¤i için de lekelenmeye, çizilmeye, k›r›lmaya
karfl› gösterdi¤i yüksek dayan›kl›l›¤› sayesinde y›llar boyu yeni
görünümünü korumakta ve bu özelli¤i ile konut içi ve d›fl›
kullan›mlar›n yan› s›ra hareket yo¤unlu¤unun fazla oldu¤u
restoranlar, otel lobileri, havuz kenarlar›, teraslar gibi mekanlarda
da s›kl›kla tercih edilmektedir.

Tasar›mlarda do¤al görüntüyü güncel teknoloji ile tafl›yan Nemrut
serisi, sand, aç›k noçe ve koyu noçe renkleri ve 15x15; 30x30; 15x30;
ve 45x45 cm boyutlar›yla kullan›c›lar›na fl›k ve farkl› alternatifler
sunmaktad›r.

The new member of the VitrA Rezidans Porcelain line VitrA has
developed for indoor and outdoor design, Nemrut Tiles, are offered
to the appreciation of the consumers under a different aesthetical
context and superior technology.

Nemrut line offers complete solutions for spaces alongside of its
natural look and reliefed surface with its steps, profiled steps,
profiled corners and baseboards. The product preserves its new
appearance for many years due to high strength it displays against
staining, scratching and breakage as it is produced by porcelain
technology and it is frequently preferred for restaurants, hotel
lobbies, pool sites and roofs where there is high traffic alongside
of its applications inside and outside residences.

Nemrut line, bearing natural look in designs with up-to-date
technology, offers elegant and different alternatives to the users
with sand, light noche and dark noche colors; and 15x15; 30x30;
15x30; and 45x45 cm sizes.

Yurtbay Seramik 25 milyon
dolarl›k ihracat planl›yor
Yurtbay Seramik plans exports
of 25 million Dollars

Yurtbay Seramik Sanayi ve Ticaret Afi. Yönetim Kurulu Baflkan›
Zeki Yurtbay ‘’Bu y›l 25 milyon dolar ihracat hedefliyoruz‘’ dedi.
Zonguldakl› ifladam› Yurtbay, Eskiflehir’de 13 milyon metrekare
üretim yapan fabrikalar›ndan, bu y›l›n ilk 4 ay›nda da 8 milyon dolar
ihracat gerçeklefltirdiklerini söyledi. Fabrikan›n 1999’da kontinü
f›r›nda firit üretimine bafllayarak ürünlerinin yüzey kalitesini ve
parlakl›¤›n› önemli ölçüde gelifltirmeyi baflard›¤›n› anlatan Yurtbay,
Kanada, ABD, ‹ngiltere ve Fransa gibi ülkelere ihracat yapt›klar›n›
bildirdi. Yurtbay, ‘’Bu y›l 25 milyon dolar ihracat hedefliyoruz. fiu
anda, Türkiye’de sektörde en iyi üç flirket aras›nday›z. Fabrikam›z›
yüzde 23 oran›nda büyütme çal›flmalar›m›z sürüyor. Böylece, 610
kiflinin istihdam edildi¤i fabrikada 2005 y›l› itibariyle inflaatlar›n
tamamlanmas›yla 100 kifliye daha ifl imkan› sa¤layaca¤›z‘’ dedi.

Chairman of Yurtbay Seramik Sanayi ve Ticaret Afi’s Board of
Directors Zeki Yurtbay said: “This year we are targeting exports
of 25 million Dollars”. A Zonguldak businessman, Yurtbay, added
that they realize exports of 8 million Dollars in the first 4 months
of this year out of their factories with a production figure of 13
million square meters in Eskiflehir. Yurtbay, who explained that by
starting frit production in a continuous furnace in 1999, the factory
managed to develop the surface quality and brightness of its
products significantly, said that they exported to countries like
Canada, USA, Britain and France. Yurtbay went on to say: “This
year, we are targeting exports of 25 million Dollars. At the present,
we are among the best three companies in the industry in Turkey.
Our efforts on expanding our factory by 23 % are continuing. Thus,
we will be able to employ 100 more people upon completion of the
constructions by 2005 in our factory which employs 610 people.
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Toprak Seramik’in son teknoloji ile üretti¤i Pandora Plus Sistem
Sauna ile stres probleminiz tamamen ortadan kalk›yor.
Pandora Plus’›n 90x90 kare ve köfle modelleri ve programlanabilir
kontrol paneli,radyo, renk terapisi, buhar jenaratörü, her iki model
için ayr› tasarlanm›fl cam kabini, iskoç duflu, kireç çözücü sistemi,
termostatik valfi,oturma yeri, 2 adet rafl› yan duvar› ve 2 adet aynas›,
buhar difüzörü, aroma terapi bölmesi, 9 adet jeti,trapl› sifonu,ana
kolonun ve dufl teknesinin formuna uygun kabin tavan› ile bir sauna
sisteminde bulunmas› gereken tüm özelliklere sahip.Pandora
Plus ile çeflitli aromatik kokular›n eflli¤inde müzik dinleyebilecek
ayn› anda de¤iflim süreleri ayarlanabilen renk terapisi ile farkl› bir
saunada olman›n konforunu ve ayr›cal›¤›n› yaflayacaks›n›z.

Pandora  On-Off  sistem sauna da Pandora Plus ‘da oldu¤u gibi
90x90 kare ve köfle modellerden olufluyor.
On-off sistemin di¤er özellikleri ise, on-off kontrol paneli, beyaz
›fl›k, buhar jenaratörü, her iki modele uygun cam kabin, oturma
yeri, 2 adet rafl› yan duvar, 2 adet ayna,buhar difüzörü ve aroma
terapi bölmesi, 9 adet jet,monoblok dufl teknesi, trapl› sifon, ana
kolonun ve dufl teknesinin formuna uygun kabin tavan›. Pandora
On-Off Sistem Sauna  ekonomik bir saunan›n düfllerini kuranlar
için.

Your stress problem is totally disappearing with Pandora Plus
System Sauna manufactured by Toprak Seramik with the latest
technology.
Pandora Plus, with its 90x90 square and corner models, its
programmable control panel, radio, color therapy, steam generator,
glass cabins designed individually for the two models, scotch
shower, lime dissolving system, thermostatic valve, seat, 2-shelved
side wall, 2 mirrors, steam diffuser, aromatherapy section, 9 jets,
trap, its cabin roof in harmony with the form of the main column
and the shower tank has all the properties, all sauna systems
should have. With Pandora Plus, you will be able to enjoy music
accompanied by various aromas and you will experience the
comfort and privilege of being in a different sauna with time
adjustable color therapy.

Pandora  On-Off  system sauna has 90x90 square and corner
models like Pandora Plus.
Other properties of the On-off system are: on-off control panel,
white light, steam generator, glass cabin compatible with either
model, seat, 2-shelved side wall, 2 mirrors, steam diffuser and
aromatherapy section, 9 jets, monoblock shower tank, trap and
cabin roof in harmony with the form of the main column. Pandora
On-Off System Sauna is for those dreaming of an economical
sauna…

Art›k stres yok!
pandora var!
Bye bye stress!
hello pandora!

Çanakkale Seramik, teflvik yasas›ndan yararlanarak Yozgat’ta
yapmay› planlad›¤› yat›r›mlar için ön araflt›rma bafllatt›. Çanakkale
Seramik Yat›r›mlar Genel Müdürü Kemal Caner, Yozgat’a gelerek,
Vali Gökhan Sözer, Ticaret ve Sanayi Odas› Baflkan› Naci fiahin,
Organize Sanayi Bölge Müdürü Erdo¤an Öztürk ile görüfltü, Organize
Sanayi Bölgesi’ni gezdi. Caner, bu y›l yapmay› planlad›klar›
yat›r›mlardan birini Yozgat’ta gerçeklefltirmek istediklerini söyledi.
Caner, ‘’ fiu aflamada Yozgat bize cazip geliyor ‘’ dedi.

Çanakkale Seramik started a preliminary survey for investments
it plans to make in Yozgat, taking advantage of the subsidy act.
Çanakkale Seramik’s General Manager for Investments, Kemal
Caner, came to Yozgat and met with Governor Gökhan Sözer;
Chairman of Chamber of Trade and Industry, Naci fiahin; and
Organized Industrial Zone Director Erdo¤an Öztürk. He also visited
the Organized Industrial Zone. Caner said that they wanted to make
one of the investments they are planning to carry out this year in
Yozgat. Caner said “At this stage, Yozgat looks attractive to us”.
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Çanakkale Seramik
yat›r›ma haz›rlan›yor
Çanakkale Seramik prepares
for investment
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VitrA Arkitekt porselen
ile d›fl cephelere
modern yüzler
Modern surfaces for exteriors
with VitrA arkitekt porcelain

Binalara kiflilik, tarz ve ifadelerini d›fl görünüflleri verir. Bu noktada
porselen karolar, di¤er tüm malzemelerden farkl› olarak üstün
özellikleriyle kendini kabul ettirir. Dona dayan›kl›l›¤›, y›llara karfl›
koyuflu, renklili¤i, enerji korumaya yatk›n yap›s›, yanmazl›¤›, hafifli¤i
ve bak›m kolayl›¤›, VitrA Porselen’i d›fl cephe kaplamalar›nda tercih
nedeni olarak gösteriyor.

Binan›n d›fl kabu¤u ile d›fl yüzeyi aras›nda bir boflluk b›rakma
esas›na dayanan Giydirme Cephe Sistemleri, özellikle termo-
akustik yal›t›m konular›nda kullan›c›lar›na bir çok avantaj
sunmaktad›r. Sistem, yeni binalar›n cephelerinde oldu¤u kadar
eski binalarda da cephenin tüm fiziksel yap› ve gereksinimlerini
karfl›lamaktad›r.

D›fl cephe kaplamalar› için özel olarak üretilen büyük ebatl› porselen
karolar, kullan›c›lar›na kolay döfleme avantaj› sunmaktad›r. Ayr›ca,
iste¤e ba¤l› olarak uygulanabilen VitrAclean teknolojisi ile d›fl
cephelerin temizli¤i ve bak›m› da sorun olmaktan ç›kmaktad›r.

Exterior appearances set the personalities, styles and expressions
to buildings. At this point, porcelain tiles have themselves accepted
with their superior features in contrast to all other materials. Its
frost-resistance, its withstanding the years, its colorfulness, its
structure suitable for energy conservation, its being fire-proof,
light and easy to maintain makes VitrA Porcelain the brand of
choice in exterior coverings.

Curtain wall systems based on the principle of leaving a gap
between the outer shell and the outer surface of the building offer
numerous advantages to users especially in terms of
thermoacoustic insulation. The system meets all physical, structural
needs of the façade not only in the façades of new buildings but in
the old buildings as well.

The large size porcelain tiles specifically produced for exterior
coverings offer the advantage of easy laying to users. Furthermore,
cleaning and maintenance of exteriors stop being a problem with
the optional VitrAclean technology.

SEREL’den banyo
mobilyas› uyumlu
lavabolar ...

SEREL banyo mobilyas› uyumlu lavabolar kullan›m flekillerine
göre birkaç modele ayr›l›yor. Mobilya malzemesi ile birleflim
için uygun tasarlanm›fl özel etajerli lavabolar, mermer-granit
gibi ana tezgah malzemeleri ile kullan›lan tezgah alt›, tezgah
üstü ve yar›m tezgah üstü modeller bütün SEREL tak›m
parçalar› içinde yer al›yor. Ayr›ca minimal tarzdaki tezgah
üzeri lavabolar da modern banyolar için zengin seçenekler
sunuyor.

SEREL bathroom furniture compatible basins fall into several
categories depending on their use. Basins with special cabins
designed for union with furniture under-counter, over-
counter and semi-over-counter models used together with
main counter materials like marble-granite are included in
all SEREL sets. Also, the minimalist style over-counter basins
offer rich choices for modern bathrooms.

SEREL; günümüz modern
banyo anlay›fl›nda, lavabo-ayak
kavram› yerini banyo
mobilyalar›na b›rakt›¤› günden
bu yana, banyo mobilyas›
uyumlu lavabo üretimine
devam ediyor.

SEREL continues production
of bathroom furniture
compatible basins since the
day basin-pedestal concept
was replaced by bathroom
furniture in the modern
bathroom concept of today.

Bathroom
compatible basins
from SEREL...



Küçük mekanlara
fonksiyonel çözümler
Functional solutions for
small spaces

RocaKale, küçük tuvaletlere maksimum kullan›m alan› yaratarak
ferahl›k duygusunu yaflat›yor.

Küçük tuvaletlerde kullan›m alan›n› maksimum bir biçimde
de¤erlendirip, genifllik duygusunu sa¤layabilmek için do¤ru ölçü
ve  formda ürünlerin seçilmesi çok önemli. Bu seçim, fonksiyonelli¤in
yan› s›ra estetik ve fl›k görünüm özelliklerini de göz önünde
bulundurmay› getiriyor. RocaKale’nin çeflitli ebat ve formlardaki
ürün alternatifleri küçük tuvaletlerin ihtiyaç duydu¤u tüm özellikleri
bir arada bulunduruyor. Köfle lavabolardan onlar› bütünleyen
armatürlere, duvara s›f›r klozetlerden asma klozetlere ve gömme
rezervuarlara kadar ürünleri ile alan› iyi de¤erlendirmenin ötesinde
hijyen aç›s›ndan da kolayl›k sa¤l›yor. Duvar önü ve alç›pan duvar
gömme rezervuarlar ayn› zamanda 3/6 lt’lik iç tak›mlar› ile su
tasarrufuna katk›da bulunuyor.

RocaKale, allows you to experience the feeling of spaciousness,
creating maximum usage area to small bathrooms.

Selection of products with right measurements and form is very
important to achieve the perception of width by making use of the
usage area at the maximum level in small bathrooms. This requires
aesthetics and elegant appearance features to be considered
alongside of functionality.
RocaKale’s product alternatives in various sizes and forms have
all the features required by small bathrooms. Beyond making use
of space well with products from corner basins to mixers
supplementing them, from wall hang toilet bowls to suspended
toilet bowls and built-in reservoirs, it is superior hygienically as
well. Wall front type and plaster board built-in reservoirs also
contribute to water conservation with 3/6 lt. interior sets.

Orta Anadolu ‹hracatç›lar Birli¤i bünyesinde yer alan Seramik
Sektörü Ortak Tan›t›m Komitesi, CTDA Management
Conference’a sponsor oluyor. CTDA’in düzenledi¤i ve dünya
çap›nda ileri gelen firmalardan profesyonellerinin konuflmac›
olarak kat›laca¤› konferansa, Platin Sponsor olarak destek
verilecek.

4-7 Kas›m 2004 tarihleri aras›nda Meksika’da
gerçeklefltirilecek olan konferansa, Türk seramik üreticilerini
temsilen Seramik Federasyonu Baflkan› Say›n Adnan Polat
kat›lacak.

Amerika’n›n en büyük seramik distrübütörlerinin kat›laca¤›
toplant›da Adnan Polat, Türk Seramik sektörü ad›na bir
konuflma yapacak.

Ayr›ca toplant›da kat›l›mc›lara Türk Seramik Endüstrisi kat›l›m
katalo¤u, Seramik Türkiye Dergisi, logolu bez torba ve kalem
da¤›t›lacak.

Ceramic Sector Joint Promotion Committee operating under
Central Anatolia Exporters Association is becoming a sponsor
to the CTDA Management Conference. Support will be given
as platinum sponsor to the conference organized by CTDA
and professionals from leading firms of the world will attend
as speakers.

President of Ceramic Federation, Mr. Adnan Polat, will
participate in the conference to be held in Mexico on
November 4-7, 2004, representing Turkish ceramic
manufacturers.

At the conference which will be attended by the largest
ceramic distributors in America, Adnan Polat will speak on
behalf of the Turkish ceramic sector.

Turkish Ceramic Industry participation catalog, Ceramic
Turkey Magazine, canvas bags with logo and pencils will be
distributed to participants at the conference.

CTDA
Konferans›
CTDA Conference
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SEREL Petunya banyo
tak›m› ile banyonuzda
yenilik rüzgar›
The wind of innovation in your
bathroom with SEREL
Petunya bathroom set

Banyolarda y›llard›r, vazgeçilmez bir estetik ve konfor rüzgar›
estiren SEREL, yenilikçi yaklafl›m› ile tasarlad›¤›  Petunya Banyo
Tak›m›’na yeni parçalar ekleyerek, seriyi her türlü ihtiyaca karfl›l›k
verecek flekilde geniflletti.

SEREL Petunya Banyo Tak›m›, yenilikçi ve modern tasar›ml›
üniversal klozet, yar›m ayakl› ve tam ayakl› lavabo ürünlerini
tüketicisinin be¤enisine sunuyor.

Seride ayr›ca, 160 cm kesilebilir etajerli lavabo, 80 cm etajerli
lavabo, asma klozet, asma bide parçalar› bulunuyor. SEREL, tüm
bu parçalara;

1-Banyo mobilyalar›na uyumlu  kullan›m için gelifltirilen tezgah
üstü ve yar›m tezgah üstü lavabolar,
2-Gömme rezervuar ile birlikte kullan›lmak üzere, yere oturan
klozet.
3-Taharet borusunun seramik alt›nda kald›¤› Ankastre Gizli
Taharet Sistemli asma klozeti de  ürün gam›na katarak, seriyi çok
seçenekli hale getirdi.

Extra-Clean yüzey uygulamas› da yap›labilen SEREL Petunya Banyo
Tak›m› ürünleri,  kolayl›kla temizlenerek hijyen sa¤l›yor. Ayr›ca
banyo tak›m›, pembe, mavi, gümüfl gri, krem, pergamon, Ege
yeflili'nden oluflan genifl renk seçenekleri sunuyor.

SEREL, which blows an indispensable aesthetics and comfort wind
in bathrooms over the years by adding new pieces to Petunya
Bathroom Set it designed with an innovative approach expanded
the line to respond to any type of need.

SEREL Petunya Bathroom Set offers its universal closets, half
pedestal and full pedestal basins with innovative and modern
design to the consumer.

The line also features basins with 160 cm cut to order cabinets,
basins with 80 cm cabinets, hang type toilet bowls and hang type
bidets. SEREL made the line one featuring many choices by adding;

1-Over-the-counter and semi-over-the-counter basins developed
for use compatible with bathroom furniture
2- Floor-seated toilet bowls to be used together with built-in
reservoir and
3- The Hang Type Toilet Bowl with Console Type Concealed
Ablusion System where the ablusion pipe is under the ceramic
to its product range.

SEREL Petunya Bathroom Set products, on which extra clean
surface application can be made, provides hygiene by easy cleaning.
The bathroom set also offers a wide range of color choices
comprising pink, blue, silver, gray, cream, pergamon and Aegean
green.
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Arkitera Mimarl›k Veritaban›'n›n (AMV) yay›na aç›l›fl›n›n birinci y›l
dönümünde Arkitera Mimarl›k Merkezi ve Kale Grubu fiirketleri
taraf›ndan verilen AMV Genç Mimar Ödülü sahiplerini buldu.

AMV Genç Mimar Ödülü, 4 Ekim 2004 Dünya Mimarl›k Günü’nde
Tarih Vakf› Tarihi Darphane Binalar›’nda, T.C.Kültür ve Turizm
Bakan› Say›n Erkan Mumcu'nun ve ‹stanbul Büyükflehir Belediye
Baflkan› Kadir Topbafl’›n kat›l›m›yla yap›lacak törenle sahibini
bulacak.

AMV Ödül Töreni ve Sergisi, “Gençlik” konusuna odaklanan ve bu
sene birincisi düzenlenen ‹stanbul Mimarl›k Festivali boyunca
gezilebilecek. Ödül Töreni, gençlerin konferans verdi¤i, atölyeler
düzenledi¤i, toplant›lara kat›ld›¤›, “Hafif ama A¤›r” temal› ‹stanbul
Mimarl›k Festivali’nin de aç›l›fl etkinli¤i olacak. Ödül gecesine
Türkiye’nin önde gelen mimar, akademisyen ve bas›n mensuplar›
da kat›lacak.

Ödül töreninden sonra bir hafta süre ile Darphane’de aç›k kalacak
olan sergi, Festival’den sonra Türkiye'nin 8 büyük ilini daha
dolaflacak. Böylece AMV Genç Mimar Ödülü, Türkiye’yi dolaflacak
sergisi ile, nitelikli ürünler veren genç mimarlar›n iflleriyle
tan›nmas›na destek olacak.

Ödül alan mimarlar›n projelerinden oluflan sergilerinin yan› s›ra,
seçilmifl projeleri derlenerek kitap haline getirildi. Türkçe-‹ngilizce
olarak haz›rlanan kitap, yurtiçi ve yurtd›fl›nda seçkin kitapevlerinde
sat›fla sunulurken, Genç Türk Mimarl›¤›’n›n yurtd›fl›nda da
tan›nmas›na katk› sa¤l›yor.

Mimarlar›n infla edilmifl binalar› baflta olmak üzere tasar›m alan›nda
yapt›klar› her türlü üretim göz önüne al›narak verilen AMV Genç
Mimar Ödülü ile nitelikli ürünler veren genç mimarlar›n iflleriyle
tan›nmalar›n› sa¤lamak ve çal›flmalar›n›n de¤erlendirilmesi için
bir zemin oluflturmak amaçlan›yor.

AMV Young Architect Award given by Arkitera Architectural Center
and Kale Group of Companies on the first anniversary of the
launching of Arkitera Architectural Database (AMV) united with
their owners.

AMV Young Architect Award will be presented in a ceremony to be
held at History Foundation Historical Mint Buildings on October 4,
2004 World Arctitecture Day with participation of Erkan Mumcu,
Esq., Ministry of Culture and Tourism of Republic of Turkey and
Mayor of Greater Istanbul, Kadir Topbafl.

AMV Award Ceremony and Exhibition may be visited during Istanbul
Architecture Festival which focuses on the theme of “Youth” and
first one of which was organized this year. The Award Ceremony
will be the opening activity of the Istanbul Architecture Festival
with “Light but Heavy” theme where youth will give lectures and
organize workshops and participate in meetings. Prominent
architects, academicians and members of the press in Turkey will
participate in the Awards Night.

The Exbition, which will be left open at the Mint for one week after
the Award Ceremony, will visit 8 major provinces of Turkey after
the Festival. Thus, AMV Young Architect Award will help young
architects producing quality work to be recognized with their work
by the Exhibition to go around Turkey.

Alongside of exhibitions comprising designs of award winning
architects, their selected designs were compiled and brought into
book form. The book, which is launched in distinguished bookstores
locally and abroad, prepared in Turkish and English, contributes
to recognition of Young Turkish Architecture abroad as well.

By AMV Young Architect Award given considering any type of
production achieved by architects in the field of design led by their
already built buildings, it is sought to allow young architects who
produce quality products to be recognized with their works and to
create a platform for evaluation of their work.

Türkiye’nin ilk genç
mimar ödülü
Kale Grubu
sponsorlu¤unda
sahibini buluyor
Turkey’s first young architect
award finds its owner under
the sponsorship of Kale Group



‹stanbul'un festival gelene¤ine yeni bir soluk katan Uluslararas›
Bo¤aziçi Cam fienli¤i'nin ikincisi, 25 Eylül 2004 Cumartesi günü,
farkl› ülkelerden önemli cam sanatç›lar›n› ve ustalar›n› Cam
Oca¤›'nda buluflturdu. Sanatseverler flenlik kapsam›nda cam
dünyas›n›n önemli camc›lar›n› izleme olana¤› buldular. Üsküdar
Rotary Kulübü taraf›ndan desteklenen bu flenlik Cam Oca¤›'n›n
s›cak cam bölümünde gerçeklefltirildi. Gösteriler cam yap›m›na
ilgi duyan herkese aç›kt›. Bu flenlikle, Beykoz'un cam gelene¤inin
sürdürülmesi ve bu gelene¤in zenginlefltirilmesi amaçland›.
Doluca ve Becks’in de katk›da bulundu¤u bu özel flenli¤in konuklar›,
iki saatlik bir zaman dilimi içinde y›llar›n birikimini ve hünerlerini
sergileyerek adeta birbiriyle yar›fl›rken, izleyenler de her ustan›n
cama kendi üslubuyla flekil verdi¤i s›ra d›fl› bir maratona tan›kl›k
ettiler.

The second one of International Bosphorus Glass Festival, which
brought a fresh air to Istanbul’s festival tradition, brought together
important glass artists and masters from various countries at
Glass Furnace on Saturday, September 25, 2004 and art lovers
found the opportunity to see important glass makers of the glass
world as part of the festival. This festival, sponsored by Üsküdar
Rotary Club, was held in the hot glass section of Glass Furnace
and shows were open to everyone interested in glass making. With
this festival, it was sought to continue the glass tradition of Beykoz
and to enrich this tradition.

The guests of this special festival, to which Doluca and Becks also
contributed, almost competed with each other, displaying the
accumulations over the years and their skills in a time period of
two hours and viewers witnessed an out-of-ordinary marathon
where each master shaped glass in his/her own style.

Cam Dünyas›n›n
Y›ld›zlar›
25 Eylül Cumartesi
Günü 2. Uluslararas› Bo¤aziçi
Cam fienli¤i'nde bulufltular
Stars of Glass
World met 2nd International Glass
Festival on saturday, september 25
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CERSAIE Uluslararas› Seramik, ‹nflaat ve Banyo Aksesuarlar›
Fuar›, 28 Eylül-03 Ekim 2004 tarihleri aras›nda , ‹talya’n›n Bologna
kentinde düzenlendi. Sektörün en önemli fuarlar›ndan biri olan ve
toplam sergileme alan› 156 bin m2’ye ulaflan CERSAIE fuar›na
848’i ‹talyan, 208’i di¤er ülkelerden olmak üzere toplam 1056 firma
kat›ld›. Fuara kat›lan firmalar›n %50’sini seramik kaplama
malzemesi üreten firmalar olufltururken, %37’sini banyo ekipman›
üreten firmalar oluflturuyor.

Geçen y›l 136 bin metrekarelik alana sahip olan fuar bu y›l yeni
inflaa edilen 16 ve 18 numaral› holler ile birlikte toplam 156 bin
metrekarelik sergileme alan›na ulaflt›. Ziyaretçi istatistikleri henüz
yay›nlanmayan fuar›n bu y›l 100.000 kifli taraf›nda ziyaret edilmesi
bekleniyor. 2003 y›l›nda fuar› 72.789’u ‹talyan, 24.262’si di¤er
ülkelerden olmak üzere 97.051 kifli ziyaret etmiflti.

CERSAIE International Exhibition OF Ceramics For The Building
Industry and Bathroom Furnishings  was organized in Bologna,
Italy on September 28-October 3, 2004. A total of 1056 firms, 848
being Italian and 208 from other countries participated in CERSAIE
Fair, which is one of the most important exhibitions of the industry,
with a total exhibition area of 156,000 m2. Whilst 50 % of the firms
participating in the Fair were firms producing ceramic tile, 37 %
were firms manufacturing bathroom ware.

The Fair, which covered an area of 136,00 square meters last year,
reached a display area of 156,000 square meters with halls no 16
and 18 just built this year. It is expected that the Trade Fair, visitor
statistics of which have not yet been published, will be visited by
100,000 people this year. In 2003, a total of 97,051 people visited
the Fair in 2003; 72,789 being Italian and 24,262 from other countries.

CERSAIE 2004
CERSAIE 2004
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CERSAIE 2003 Fuar› Ziyaretçi Profili / Trade Fair Visitor Profile

2000

84.416

24.214

108.630

2001

77.288

21.666

98.954

2002

74.668

25.282

99.950

2003

72.789

24.262

97.051

‹talyan Ziyaretçiler / Italian Visitors

Yabanc› Ziyaretçiler / Foreign Visitors

Toplam Ziyaretçi  / Total Visitors

Fuara bu y›l befl Türk firmas› kat›ld›. Kale Seramik, Toprak Seramik,
Kütahya Seramik, Ege Seramik kendi organizasyonlar› ile, Eczac›bafl›
(V‹TRA) ise ‹talya’daki distribütörü arac›l›¤› ile kat›l›m gösterdiler.

Fuara kat›lmak isteyen ancak, fuar idaresinden olumlu yan›t
alamayan Türk firmalar› fuara yak›n otellerde salon kiralayarak
ürünlerini sergilemektedir. Termal Seramik firmas› Holiday Inn
Otelde salon kiralayarak sergileme yapmakta. Ayr›ca fuardaki
stand alan› yetersiz olan Ege Seramik, Royal Carlton otelde salon
kiralayarak sergileme yap›yor.

This year five Turkish firms took part in the Trade Fair. Kale Seramik,
Toprak Seramik, Kütahya Seramik, Ege Seramik participated
through their own organizations and Eczac›bafl› (VITRA) through
its distributor in Italy.

Turkish firms wishing to participate in the Trade Fair but who
cannot get a positive answer from the Fair Administration exhibit
their products by renting halls in hotels nearby the Trade Fair. The
firm Termal Seramik exhibits by renting a hall at Holiday Inn Hotel.
Also, Ege Seramik, whose stand space at the Fair is inadequate,
is exhibiting by renting a hall at Royal Carlton.

Turkish Ceramic Firms Cannot Participate in CERSAIE Trade Fair

It is a known fact that the requests of firms participating in CERSAIE
Fair for expanding their stand spaces or requests of firms who
cannot participate in the Fair to get space have not been responded
to positively by the fair administration. Whilst the total exhibition
are of CERSAIE is 156,000 m2, the total exhibition are of the five
Turkish firms participating in the fair is only 420 m2. That is, the
section allocated to Turkish manufacturers in the total exhibition
area is only 0.25 % of the total area.
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Türk Seramik Firmalar› CERSAIE Fuar›nda Yer Alam›yor.

CERSAIE Fuar›na kat›lan firmalar›n stand alanlar›n› geniflletme
veya fuara kat›lamayan firmalar›n fuardan yer edinme taleplerine
bu zamana kadar fuar idaresinden olumlu yan›t al›namad›¤› bilinen
bir gerçek. CERSAIE fuar›n›n toplam sergileme alan› 156.000 m2’ye
ulafl›rken, fuara kat›lan befl Türk firmas›n›n toplam sergileme alan›
ise sadece 420 metrekaredir. Yani toplam fuar alan› içinde Türk
üreticilere ayr›lan bölüm toplam alan›n sadece binde 2.5’i kadard›r.

Sektördeki firmalar›n bu sorununu çözme amac›yla, CERSAIE
fuar›nda yetkililer ile görüflmeler yap›ld›. Seramik Federasyonu
Genel Sekreteri Germiyan Saatçio¤lu ve Orta Anadolu ‹hracatç›
Birli¤i Genel Sekreteri Mahmut Ak›ll›’n›n kat›ld›¤› görüflme de
‹talyan Seramik ve Refrakter Üreticileri Birli¤i’nin
(ASSOPIASTRELLE) Genel Müdürü Franco Vantaggi’ye Türk seramik
üreticilerinin yer talebi iletildi. CERSAIE 2005 Fuar›na kat›lmak
isteyen üreticilerin Ocak 2005 tarihine kadar taleplerini kendisine
göndermelerini isteyen Franco Vantaggi, önümüzdeki dönemde
fuarda yeni sergileme alan› için ilave bina yap›lmayaca¤›n›,  Türk
seramik sektörüne sempati ile bakt›¤›n›, fuardan ayr›lacak olan
mevcut kat›l›mc›lar›n yerlerinin Türk seramik üreticilerine tahsis
edilmesi için öncelik tan›yaca¤›n› ifade etti.

Meetings were held with officials at CERSAIE Fair to solve this
problem of sector firms. At the meeting participated by Ceramic
Federation Secretary General Germiyan Saatçio¤lu and Central
Anatolia Exporters Association Secretary General Mahmut Ak›ll›,
the space request of Turkish ceramic manufacturers was conveyed
to Franko Vantaggi, General Manager of Italian Ceramic and
Refractor Manufacturers Association (ASSOPIASTRELLE). Franko
Vantaggi, who asked that producers wishing to participate in
CERSAIE 2005 fair, send their requests to him until January 2005,
said that in the upcoming period, no additional buildings would be
built as exhibition space at the Fair, that he eyed the Turkish ceramic
sector with sympathy and he would give priority to Turkish ceramic
manufacturers in allocation of participants who would leave the
Fair.
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Balt›k yap› haftas› çerçevesinde St.Petersburg Uluslararas› Yap›
ve ‹nflaat Fuar› 14-17 Eylül 2004 tarihleri aras›nda Rusya
Federasyonu’nun St.Petersburg flehrinde Lenexpo Exhibition
Center’da düzenlendi. Fuarda 25 ülkeden 470 firma toplam 16.000
m2’lik alanda ürünlerini sergiledi. Kuzey Bat› Rusya ve St.Petersburg,
Moskova ve Sibirya, Urallar, Uzak Do¤u ve BDT ülkelerinden 40.000
den fazla profesyonel fuar› ziyaret etti. Bu y›l sekizincisi düzenlenen
Batimat St.Petersburg 2004 Fuar›na, Seramik Sektörü Ortak
Tan›t›m ‹flbirli¤i Projesi Koordinasyon Kurulu kararlar› çerçevesinde
DTM, Orta Anadolu ‹hracatç› Birlikleri Genel Sekreterli¤i, Seramik
Federasyonu ve özel sektör temsilcilerinden oluflan Seramik Ortak
Tan›t›m Komitesi taraf›ndan, Türk Seramik Birlikleri ad›na kat›l›m
gerçekleflti. ‹lk kez kat›l›m gerçeklefltirilen fuarda, 50 m2’lik ‘’Türk
Seramik Birlikleri’’ stand›nda sektörde faaliyet gösteren üretici ve
ihracatç› firmalar›n tan›t›m› yap›ld›, gelen ziyaretçilere Türk Seramik
Sektörü hakk›nda bilgi verildi.

St. Petersburg International Building and Construction Exhibition
was held on September 14-17 2004 in St. Petersburg in the Russian
Federation at the Lenexpo Exhibition Center as part of the Baltic
Building Week activities. At the Exhibition, 470 firms from 25
countries exhibited their products in a total area of 16,000 m2. Over
40,000 professionals from North Western Russia and St. Petersburg,
Moscow, Siberia, the Urals, the Far East and CIS countries visited
the Exhibition. Participation was made in the name of Turkish
Ceramic Associations to the Batimat St. Petersburg 2004 Exhibition,
eighth of which was organized this year, in line with decisions of
the Ceramic Sector Joint Promotion Cooperation Project
Coordination Board by Ceramic Joint Promotion Committee
comprising representatives from Undersecretariat of Foreign
Trade, Central Anatolia Exporters Associations General Secretariat,
Ceramic Federation and the private sector. At the Exhibition which
was participated in for the first time, producer and exporter firms
operating in the industry were promoted at the 50 m2 “Turkish
Ceramic Associations” stand and information was provided to
visitors on the Turkish Ceramic Sector.

Baltic Building Week
St. Petersburg 2004 Fuar›
Baltic Building Week St.
Petersburg 2004 Exhibition

Seramik sanatç›s› Sara Aji Almelek sanat Galerisi’nde 20 Kas›m
günü aç›lacak sergisiyle bizi tehlikelerden ve kötülüklerden
korudu¤una ya da u¤ur getirdi¤ine inan›lan objelerin, talismanlar›n,
k›saca T›ls›mlar›n dünyas›na davet ediyor.

‘‘Fatma’n›n Eli’nden Pi Diski’ne’’

Uzunca bir zamand›r ilgisini çeken bu objeleri seramik formlar
halinde yeniden yorumlayan sanatç› en çok t›ls›mlar›n farkl› dinlerde
ortak bir dil oluflturmas›ndan etkilenmifl. Fatma’n›n  Eli’nin yan› s›ra,
Pi Diski, Sonsuz Dü¤üm, Engerek Tafl›, Boynuz ve Davut’un Mührü
gibi yirmiye yak›n objenin ifllendi¤i ‘‘T›ls›mlar’’ adl› sergi Almelek
Sanat Galerisi’nde 20 Kas›m-5 Aral›k tarihleri aras›nda izlenebilir.

Ceramic artists Sara Aji Almelek, by her show to be launched on
November 20 at Almelek Art Gallery invites us to the world of objects
believed to protect us from dangers and evil or to bring us luck,
talismans, in short, charms.

“From Fatma’s Hand to Pi Disk”

The artist, who reinterpreted these objects which have been of
interest to her for a long time in ceramic forms, have been influenced
most from forming of a common language, of talismans, in different
religions. The show where close to twenty objects like Pi Disk, Infinite
Knot, Adder Stone, Horn and David’s Seal are featured alongside of
Fatma’s Hand, named “Talismans” may be viewed at Almelek Art
Gallery between November 20 – December 5.

Seramik Sanatç›s›
Sara Aji’nin
‘‘T›ls›mlar’’ adl› sergisi
Almelek Sanat Galerisi’nde…

Ceramic Artist Sara Aji’s show
named “Talismans” is at
Almelek Art Gallery...



Tolga Eti Sanat Evi, sanat›n en
saydam haliyle sezonunu aç›yor

Tolga Eti Art House Opens the Season in
the most  Transparent State of Art

Tolga Eti  Sanat Evi yeni sanat sezonunu iki cam sanatç›n›n
eserlerinden oluflan ‘’Saydam Yans›malar’’ sergisi ile aç›yor.

Ersun Özken ve Serdar Gürses’in cam çal›flmalar›ndan oluflan sergi,
13 Ekim Çarflamba günü Tolga Eti Sanat Evi’nde aç›lacak. Su gibi
saydam olabilen, ›fl›k, görüntü unsurlar›yla sürekli de¤iflen bir
birliktelik kurabilen cam, sanat›n çok özel bir malzemesi olarak
önemli bir tasar›m ve anlat›m unsuru olarak ortaya ç›k›yor ve onu
tasarlayan sanatç›lar›n ellerinde farkl› anlamlar kazan›yor. Her ikisi
de M.Ü. Güzel Sanatlar Fakültesi, Seramik ve Cam Bölümü’nde
Ö¤retim Üyesi olan sanatç›lar deneyimlerini genç sanatç› adaylar›
ile de paylafl›yorlar.

12 Kas›m’a kadar bir ay boyunca aç›k kalacak sergi, ülkemiz için
uzun bir geçmifli olmayan ‘cam›n so¤uk flekillendirme yöntemleri’
ile Modern Sanat anlay›fl› içinde ele al›n›fl›na özgün örnekler sunuyor.

‘’Saydam Yans›malar’’ galerinin y›l boyunca yapaca¤› seramik
buluflmalar›na  geçmeden önce, saydam bir bafllang›ç asl›nda. Geçen
y›l Türkiye’de çok da yayg›n olmayan galericilik anlay›fl›na öncülük
ederek Seramik-Cam gibi eserler konusunda branfllaflma yolunu
seçen Tolga Eti Sanatevi, y›l boyunca açaca¤› sergiler ve atölye
çal›flmalar› ile sanatseverlerin u¤rak yeri olmay› hedefliyor. Seramik
sanat›m›z›n duayenleri, Kas›m ay› sonunda açacaklar› karma sergi
ile galerinin bu karar›na destek veriyorlar.

Tolga Eti Art House opens the new art season with “Transparent
Reflections” Exhibition comprising the works of two glass artists.

The Exhibition, featuring glass works by Ersun Özken and Serdar
Gürses will be opened at Tolga Eti Art House on Wednesday, October
13. Glass, which can be as transparent as water and which can
establish a continuously changing union with light and image
elements, emerges as a significant design and expression element
as a very special material of art and gains different meanings in the
hands of the artists who design it. The artists who both are instructors
at Marmara University Faculty of Fine Arts, Ceramic and Glass
Department, share their experiences with young potential artists as
well.

The Show, which will be open for a month until November 12, is
significant as it presents samples on handling of glass under the
Modern Art concept by ‘cold forming technique’ which does not have
a very long history in our country.

“Transparent Reflections” is in fact a transparent beginning before
the start of ceramic meetings which will be held by the gallery
through the year. By acting as a pioneer for the gallery concept which
is not prevalent in Turkey last year, Tolga Eti Sanatevi, which chose
to specialize on ceramic-glass works, aims at becoming a place
where art lovers will drop by regularly with exhibitions and workshops
it will hold through the year. The old-timers of the ceramic art in
Turkey are giving support to this decision of the gallery with the
mixed exhibition they will hold at the end of November.



Duravit, which takes on a comprehensive role in the bathroom
ware and equipment field sail towards new horizons in June 2002
and created new shower tanks and acrylic bath tubs for Starck 1,
2 and 3 series capturing successful market share targets. It also
started the development process by adding new models to the
product range not being restricted by special ceramic lines.

Leave everything behind diving into depths :

Duravit offers exceptional comfort and traditional quality security
in standard bathtubs with the smooth acrylic bathtub Daro, which
is skillfully designed. The slight dens reminiscent of springs at the
back creates perfect harmony with Duravit’s Caro and Dellarco
lines. The comfortable depth of 46 cm and the 28 ° back slope in
the bathtubs which come in 170 x 75 cm. or 180 x 80 cm sizes
provide adequate space for freedom of movement and the smooth
skin compatible Daro acrylic bathtubs are appreciated with their
attractive price/quality ratio as well. Furthermore, perfect harmony
of air and water jets and many practical accessories with health
experience are present in the wide product range of Daro’s.

Duravit is everywhere
in your home:
These elegant and plain bathtubs reflect on all commonsense
styles of bathroom designers from the traditional to the modern.

Banyo gereçleri ve donan›mlar› alan›nda kapsaml› rol üstlenen
Duravit Haziran 2002’de yeni alanlara do¤ru yelken açt› ve baflar›l›
pazar pay› hedefleri yakalayan Starck 1, 2 ve 3 serileri için yeni dufl
teknesi ve akrilik küvetler yaratt›. Ayr›ca, özel seramik serilerine
ba¤l› kalmadan ürün yelpazesine yeni modelleri ekleyerek, geliflme
sürecine girdi.

Derinliklere dal›p her fleyden uzaklafl›n :

Duravit standart küvetlerde, ustaca tasarlanm›fl, pürüzsüz akrilik
küvet Daro ile ola¤anüstü konfor ve geleneksel kalite güvencesini
sunuyor. Arka bölümündeki yay fleklini and›ran hafif k›vr›mlar
Duravit’in Caro ve Dellarco Serileri ile mükemmel bir uyum sa¤l›yor.
170 x 75 cm. veya 180 x 80 cm. ölçülerindeki küvetlerdeki 46 cm.lik
konforlu derinlik ve 28 ̊  lik s›rt e¤imi hareket serbestisi için yeterli
alan sa¤larken, pürüzsüz, tene uyumlu Daro akrilik küvetler çekici
fiyat ve kalite orant›s›yla da be¤eni kazan›yorlar. Ayr›ca, Daro’nun
genifl ürün yelpazesinde hava ve su jetlerinin mükemmel uyumu
ve sa¤l›k deneyimi olan pek çok pratik aksesuar da mevcut
bulunuyor.

Duravit evinizin
her yerinde :
Zarif ve yal›n bu küvetler banyo tasar›mc›lar›n›n gelenekselden,
modern tasar›mlar›na kadar sa¤duyulu tüm stillerine yans›yor.

Duravit Daro, tüm
beklentileri karfl›layan
yal›n tasar›m
Duravit Daro, Plain design
satisfying all expectations
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Uluslararas› Mimarlar Birli¤inin (UIA) üç y›lda bir düzenledi¤i Dünya
Mimarl›k Kongrelerinin XXII.’si 2005 y›l›nda Temmuz ay›nda
‹stanbul’da gerçeklefltirilecektir.
Kale Grubu (Çanakkale Seramik, Kalebodur, Kalekim ), ve Vitra
UIA 2005 ‹stanbul XXII. Dünya Mimarl›k Kongresi’ne de sponsor
olarak destek verecek.
Kale Grubu ve VitrA , ‹stanbul’un aday kent olarak oyland›¤› UIA
1999 Pekin XX. Dünya Mimarlar› Kongresine kat›lan Türkiye
Mimarlar Odas›na Ana Sponsor olarak katk›da bulunaca¤›, kongrede
Mimarlar Odas› ile birlikte hareket ederek , XXII. Kongrenin ‹stanbul’a
kazand›r›lmas›nda etkin bir rol oynayacak. Kale Grubu, 2003 y›l›nda
XXI. Berlin Kongresinde de Mimarlar Odas›n› yaln›z b›rakmayarak
büyük destek vermiflti.
"Kentler: Mimarl›klar›n Pazar Yeri" ana temas›n›n ifllenece¤i UIA
2005 ‹stanbul Kongresi, dünya mimarlar›n›n elefltirel birikimini,
baflar›lar›n› ve yenilgilerini, direndikleri ve teslim olduklar›n›, mimari
özlemlerini ve s›n›rlar› içtenlikle ortaya dökebilecekleri bir paylafl›m
ortam› olmay› amaçl›yor. Kongreye sekiz binin üzerinde mimar
kat›l›m› gerçekleflecek.
KENTLER: Mimarl›klar Pazaryeri temas› alt›nda tart›flmak için
toplanacak. Tema, meslek için son derece do¤al ama bir o kadar
da çeliflkili ve gerilimli bir kavram› temel ald›. Kongre temas›, tüm
ça¤r›fl›mlar›yla kentlerin kültürel ve ekonomik boyutlar›n› gündeme
getirecek, piyasa, sermaye, yat›r›m ve de¤iflim-etkileflim. Dünya
mimarlar› için baflar›lar›n› ve hatalar›n›, direnifllerini ve boyun
e¤ifllerini, deneyim ve öngörülerini aç›kl›kla paylaflabilecekleri bir
forum ortam›n› sa¤lama giriflimidir. Dünya mimarlar›, düflüncelerini
bu kongre için tasarlanm›fl bir 'pazaryeri' kurgusu içinde
paylaflacaklar, farkl› co¤rafya ve kültürlerin önceliklerini ortak bir
zemine tafl›d›lar. Hayat›n mekanlar›n› kuran bir mesle¤in bilinci
içinde, kentlerin karar vericileri, üreticileri ve tüketicileriyle yeni
ba¤lar kurmak için çaba gösterecekler. Bir metafor olarak
"Pazaryeri" hem olumlu hem de olumsuz ça¤r›fl›mlar içerir. Olumlu
yönleri ço¤ulculuk, çeflitlilik içinde birlik, eflit koflullarda yar›flma,
dayan›flma içinde rekabet ve flenlikli bir ortam› akla getirir. Olumsuz
yan› ise, ayn› zamanda "pazarlama"y› da içermesi nedeniyle,
bezirganl›¤›, metalaflmay›, vahfli tüketicili¤i ve karmaflay› iflaret
edebilmesidir.
Elle tutulur, gözle görülür bir kültürel sermaye olan mimarl›k, en
somut cisimleniflini ve yo¤unlaflmas›n› kentlerde bulur. Paha
biçilmez bir kayna¤›n pazaryerleri olan kentlerin, dikkatli bir tasar›m
ve yönetim gereksinimi kendini giderek daha çok hissettirmektedir.
Günümüzde kentlerin inflaat› ve onar›m› için ayr›lan (ulusal
yat›r›mlar›n yar›dan fazlas›na efl) devasa kaynaklara ra¤men sonuç
ortadad›r. Bilgi, yarat›c› düflünce ve sosyal adalet eksikli¤i yüzünden
ortaya ç›kan genellikle, düflük nitelikli yaflama ve çal›flma çevreleri
olmaktad›r. Kentlerin inflaas› ve bak›m-onar›m›na iliflkin yeni
görevler karfl›s›nda mesle¤in mücadelesi, mimarl›¤›n sanat ile
bilim arakesitinde ve toplumsal sorumlulukla yüzleflik karma
disipliner kimli¤inde aranabilir.

Kale Grubu ve VitrA
XXII. Dünya Mimarlar› Kongresi’nin sponsoru
Kale group and VitrA are sponsors of
XXII. World Architects Convention

No. XXII. of World Architecture Conventions organized every three
years by International Architects Association (UIA) will hold in
Istanbul in 2005 in July.  Kale Group (Çanakkale Seramik, Kalebodur,
Kalekim ) and VitrA will give support to   UIA 2005 ‹stanbul XXII.
World Architecture Convention as sponsors.
Kale Group and VitrA will be contribute to Turkish Architects
Association who participated in the UIA 1999 Pekin XX. World
Architects Convention where Istanbul will vote on as a candidate
city as Main Sponsor and had played an effective role in Istanbul’s
winning the XXII. Convention acting in cooperation with Architects
Association at the Convention. Kale Group had given great support
to Architects Association in XXI. Berlin Convention in 2003 as well.
UIA 2005 Istanbul Convention, where “Cities: Marketplace of
Architecture” main theme will be featured, aims at being a sharing
platform where world architects can profoundly display their critical
accumulations, successes and defeats, their failures and surrenders,
their architectural yearnings and boundaries. Over eight thousand
architects will participate in the Convention. UIA 2005 Istanbul
Convention will convent to discuss the global agenda of architecture
under the theme; CITIES: Marketplace of Architecture. The theme
was based on a concept which is extremely natural but also highly
controversial and stressful for the profession. The Convention
theme led to discussions on the cultural and economic dimensions
of cities with all associations: Market, capital, investment and
change-interaction. This is an initiative to provide a forum
environment for world’s architects where they could share their
successes and failures, their fights and submissions, their
experiences and proposals sincerely. World’s architects share
their ideas under a marketplace theme designed for this convention
and carried the priorities of different geographies and cultures to
a common platform. In awareness of a profession installing the
spaces of life, they made efforts to establish new links with decision
makers, producers and consumers of cities.
As a metaphor, “Marketplace” involves both positive and also
negative associations. Positive sides bring to mind plurality, union
within diversity, competition under equal terms, competition within
solidarity and a happy environment. The negative side, on the other
hand, is bringing to mind salesmanship, materialism, wild
consumership and confusion as it also involves “Marketing”.
Architecture, which is a concrete, tangible, cultural capital; finds
its most concrete formation and concentration in cities. The need
of cities that are the marketplaces of an invaluable resource for
careful design and management, makes itself felt more and more
progressively. Despite the gigantic resources allocated for
construction and improvement of cities today (equivalent to more
than one half of national investments), the result is not positive.
What emerges is usually low quality living and working environments
due to lack of knowledge, creative ideas and social justice. The
struggle of the profession before new tasks relating to the
construction and maintenance-repair of cities, may be sought in
the art and science interface of architecture and its multi-disciplinary
identitywhich is confronted with social responsibility.



2 - KARYA
Karya , which is an ideal choice for designers who are fans of visual
pleasure in decoration meets the eye with its surface with crumpled
paper look. The Karya Line, which provides diversity of use especially
in bathrooms and kitchens, comes in 33x33 size and beige color
for floor tiles and 25x40 size and beige and white colors for wall
tiles provides the serenity, elegance and chicness of the light color
to your interior spaces. Also, the metallic glazed special cut décor
of the line may be cited as the most significant element enriching
the line.

3 - ROYAL
The Royal Line, which adds bright pleasures to your kitchens and
bathrooms with its different style comprises 20x20 and 25x40 wall
tiles in turquoise, white and orange; 33x33 floor tiles in turquoise
and orange; 6x25 glass border tiles and 7x25 border tiles.

1- MOZA‹K
Hayallerinizin s›n›rs›zl›¤›n›, yaflad›¤›n›z mekanlara tafl›yan ve
minimalist tarzda tasarlanan Mozaik serisi; banyolar›n›z için ideal
bir seçim. Serinin 20x 20  duvar serami¤i ve çiçek motifli 10x 20
bordürleri,  rüya gibi banyolar yaratman›za imkan sa¤l›yor.
Serideki beyaz, bej, mavi ve gri renk seçenekleri, yal›n ve pastel
tonlar›n kullan›ld›¤› minimalist tarz›, en do¤ru tonlarla mekanlar›n›zla
buluflturuyor.

Kütahya Seramik’ten
yeni ürünler
New products from
Kütahya Seramik

2 - KARYA
Dekorasyonda  görsel zevke düflkün tasar›mc›lar için ideal bir
seçim olan Karya , burufluk ka¤›t görünümlü yüzeyiyle göz
dolduruyor. Özellikle banyo ve mutfaklarda kullan›m çeflitlili¤i
sa¤layan Karya Serisi, yer serami¤inde 33x33 ebat ve  bej renk,
duvar serami¤inde 25x40 ebat ve  bej,  beyaz renk alternatifleri
mevcut bulunan seri, iç mekanlar›n›za aç›k rengin dinginli¤ini,
zerafetini ve fl›kl›¤›n› arma¤an ediyor. Ayr›ca serinin metalik s›rl›
sujet kesim dekoru da,  seriyi zenginlefltiren en önemli unsur
olarak ifade edilebilir.

3 - ROYAL
Farkl› tarz› ile özellikle mutfak ve banyolar›n›za ›fl›lt›l› keyifler katan
Royal Serisi, turkuvaz, beyaz ve portakal renklerinde, 20x20 ve
25x40 ebatlar›nda duvar serami¤i; turkuvaz ve portakal renklerinde,
33x33 ebad›nda yer serami¤i ve 6x25 cam bordür, 7x25 bordür
ürünlerinden olufluyor.

1 - MOZAIC
The mosaic line carrying the infinity of your dreams to the spaces
you live in, designed in the minimalist style is an ideal choice for
your bathrooms. 20 x 20 wall tiles and floral motifed 10 x 20 border
tiles of the line allow you to create dream like bathrooms.
The white, beige, blue and gray color choices of the line allows the
minimalist style where plain and pastel tones are used to meet
your spaces in the best tones.

2
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Uluslararas› Seramik Akademisi, dünya üzerinde seramikle
ilgililenen kifli ve kurumlar›n ç›karlar›n› temsil eden önemli bir
organizasyondur. Üyeleri aras›nda sanatç›lar, yazarlar,
elefltirmenler, müze ve galeri küratörleri ve kolleksiyonerler
bulunmaktad›r. Akademi ayr›ca seramikle ilgilenen profesyonel
kurumlar›, merkezleri ve e¤itim kurumlar›n› da üyeleri aras›na
katarak iletiflim a¤› geniflletmifltir. Akademi nin 55 ülkeden 500 ‘e
yak›n üyesi bulunmaktad›r Seramik sanat›n› uluslaras› ortamda
en yüksek seviyeye ulaflt›rmak ve tan›tmak; seramik sayesinde
dünyada kültürel iflbirli¤ini ve dayan›flmay› cesaretlendirmek;
seramik sanatç›lar› ve müze küratörleri, özel galeriler ve
koleksiyonerler, sanat okullar› ve di¤er profesyonel enstitüler
aras›ndaki iletiflimi kolaylaflt›rmak Akademinin amaçlar› aras›nda
yer almaktad›r.

‹ki senede bir farkl› ülkelerde yap›lan genel toplant›lar, düzenli
bas›lan bültenler ve üyelerinin sergileri ile hem sergileme hem de
ça¤dafl seramik konular› üzerinde tart›flma olanaklar›
sa¤lanmaktad›r.  Akademi’nin, bireysel ve grup üyelerinin aras›ndaki
iletifliminin yan›s›ra, UNESCO ile olan iflbirli¤i kültürel arenada
daha genifl ba¤lant›lar sa¤lamaktad›r.
Üyeler, seramik konular›nda dan›flmanl›k vermeleri, konular› ile
ilgili komitelerde yer almalar›, uluslaras› sergi veya yar›flmalarda
jüri veya küratör olarak görev yapmalar› için Akademi taraf›ndan
görevlendirilirler.
Merkezi Cenevre’de Ariana Müzesi’nde bulunan Akademi’nin bir
de kütüphanesi vard›r.
‹ki senede bir seçici komite taraf›ndan yeni bireysel ve kurumsal
üyeler akademiye kabul edilmektedir.  Kat›l›m prosedürlerine göre
yeni adaylar›n baflvurular› 2005 senesinin Ocak ay›nda
gerçeklefltirilecektir.

‹ki senede bir gerçeklefltirilen genel toplant› hem üyelere hem de
üye olmayan kat›l›mc›lara aç›kt›r. Bu toplant›lar›n kay›t bölümüne
tüm söyleflilere kat›lma hakk›, çeflitli sunumlar ve resepsiyonlar,
müze ve galerilere ziyaretler, atölye ve ilgili mekanlara turlar
dahildir. Son genel toplant› Icheon, Kore’de A¤ustos 2004’te
gerçeklefltirilmifltir.
1992 y›l›nda Mimar Sinan Üniversitesi taraf›ndan ‹stanbul’da
düzenlenen genel toplant› çok baflar›l› bulunarak kat›l›mc›lar
taraf›ndan halen örnek gösterilmektedir.

Türkiye, Uluslarars› Seramik Akademisi’nde 5 sanatç› ve 5 kurumla
temsil edilmektedir.
Üye sanatç›lar Beril An›lanmert, Bingül Baflar›r, Sadi Diren, Alev
Ebuziya Sysbye, kurum olarak ise Marmara Üniversitesi, Mimarsinan
Üniversitesi ve Dokuz Eylül Üniversitelerinin Güzel Sanatlar
Fakülteleri’nin Seramik Bölümleri ve  VitrA Seramik Sanat
Atölyesidir.

www.aic-iac.org

IAC - Uluslararas›
Seramik Akademisi
IAC/ International
Academy of Ceramics

The International Academy of Ceramics is the main organisation
representing the interests of ceramists worldwide. Its membership
consists primarily of individual makers, supported by writers and
critics, Museum and gallery curators, and private collectors.
Correspondent membership is available to professional associations,
ceramics work centres and educational institutions, which
considerably extends the networking capacity of the Academy.
Current membership consists of nearly 400 makers, a further 75
individual members, and about 25 correspondent groups,
representing a total of 55 nations from all continents. The aims of
the Academy are to present international contemporary ceramics
at the highest level, to encourage cultural cooperation through
ceramics around the world, and to facilitate communication between
ceramists and museum curators, private galleries and collectors,
art schools and other professional Institutions. Through biennial
General Assemblies in significant international venues, through
the regular publication of its Bulletin, and through exhibitions of
its maker members, opportunities are provided for the
demonstration and debate of contemporary ceramic issues. ln
addition to networks that are constructed between members and
correspondent associations, consultative affiliation to UNESCO
provides links to a wider cultural arena. Periodically members are
nominated to advise on ceramic matters, to serve on relevant
committees, or to act as jurors or curators for international
exhibitions or competitions.

The center of Academy is based on Geneva in Ariana Museum.
The Academy also has a library in Geneva.
New individual members and correspondent groups are elected
by the Council acting as the selection committee every two years.
The next opportunity for nominations will be in January 2005.
General Assemblies held every two years are open to members
and non-members. Registration includes access to all lectures,
presentations and receptions, visits to museums and galleries,
and tours to studios and other sites of particular interest. The latest
general assembly was held in Icheon, Korea, in August 2004.
The General Assembly which was held in Istanbul in 1992 by Mimar
Sinan University is being shown as a success to everyone by the
members.
Turkey is being represented by 4 artists and 4 correspondent
members in IAC. Among the artists are Beril An›lanmert, Bingül
Baflar›r, Sadi Diren, Jale Y›lmabaflar. As far as the correspondent
members are Fine Art Faculties Ceramic Departments of Marmara
University, Mimar Sinan University and Dokuzeylül University and
VitrA Ceramic Art Studio.

www.aic-iac.org



Kale Grubu 47. kurulufl y›ldönümünü Çanakkale’nin
Çan ilçesinde gerçeklefltirilen Seramik Bayram›
ile kutlad›.

Baflbakan Recep Tayyip Erdo¤an’›n yan› s›ra, törenlere Devlet
Bakan› ve Baflbakan Yard›mc›s› Abdüllatif fiener, Devlet Bakan›
Güldal Akflit, Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakan› Hilmi Güler, Sanayi
ve Ticaret Bakan› Ali Coflkun, Adalet Bakan› Cemil Çiçek, çok say›da
milletvekili ve bürokrat, Çanakkale Valisi Süleyman Kamç›, ‹stanbul
Büyükflehir Belediye Baflkan› Kadir Topbafl, Bölge ilçelerin
kaymakamlar› ve belediye baflkanlar›, ‹stanbul Sanayi Odas› Meclis
Baflkan› Hüsamettin Kavi, Çukurova Holding Yönetim Kurulu
Baflkan› Mehmet Emin Karamehmet, Zorlu Holding Yönetim Kurulu
Baflkan› Ahmet Nazif Zorlu gibi çok say›da yerli ve yabanc› ünlü
ifladam› ve üç bine yak›n davetli kat›ld›.

Törenlerde s›ras›yla Kaleseramik Fabrikalar› Genel Müdürü Hasan
Sazc›, iflçiler ad›na Halil Karadeniz, Çan Belediye Baflkan› Ali
Sar›bafl, yabanc› konuklar ad›na Systems Ceramic’in Baflkan›
Franco Stefani, Kale Grubu fiirketleri Kurucusu Dr. ‹brahim Bodur,
Sanayi ve Ticaret Bakan› Ali Coflkun, Baflbakan Recep Tayyip
Erdo¤an birer konuflma yapt›lar.

Törende konuflan Kale Grubu fiirketleri Kurucusu ve Yönetim
Kurullar› Baflkan› Dr. ‹brahim Bodur, Kaleseramik’in tek bir alanda
üretim yapan dünyan›n en büyük kuruluflu oldu¤unu belirterek,
“Devlete 427,000,000 $ vergi ödeyerek, çal›flanlar›na
472,000,000 $ ücret vererek ortaklar›na 151,000,000 $ kar pay›
da¤›tarak, yat›r›mlara 375,000,000 $ harcayarak ve 40 y›l zarf›nda
5 k›taya, ve 60 ülkeye 935,000,000 $’l›k ihracat yaparak, genel
ekonomimize yaklafl›k iki buçuk milyar dolar reel katk› sa¤lam›flt›r.”
dedi. Güven ortam›n›n az çok tesis edildi¤ine iflaret eden Bodur,
vergi reformu ve kay›t d›fl› ekonomi ile mücadelede sonuca
ulafl›lmad›¤›n› ifade etti.

Kale Grubu 47. Y›l
Seramik Bayram›’n›
kutlad›
Kale Group Celebrates
Year 47 Ceramic Festival

Kale Group celebrated its 47th anniversary with
the Ceramic Festival held in the Çan district of
Çanakkale.

 Beside Prime Minister Recep Tayyip Erdo¤an, Minister of State
and Deputy Prime Minister Abdüllatif fiener, Minister of State
Güldal Akflit, Minister of Energy and National Resources Hilmi
Güler, Minister of Industry and Trade Ali Coflkun, Minister of Justice
Cemil Çiçek, a large number of members of parliament and
bureaucrats, Çanakkale Governor Süleyman Kamç›, Mayor of
Greater Istanbul Kadir Topbafl, District Governors and Mayors of
districts in the region, Istanbul Chamber of Industry Head of
Assembly Hüsamettin Kavi, Çukurova Holding Chairman of Board
of Directors Mehmet Emin Karamehmet, Zorlu Holding Chairman
of Board of Directors Ahmet Nazif Zorlu and many other local and
foreign renowned businessmen and close to three thousand guests
attended the ceremonies.

 At the ceremonies, in sequence, Kaleseramik Factories General
Manager Hasan Sazc›; on behalf of workers, Halil Karadeniz; Çan
Mayor Ali Sar›bafl; on behalf of foreign guests, Systems Ceramic’s
President Franco Stefani; founder of Kale Group of Companies,
Ibrahim Bodur, Ph.D.; Minister of Industry and Trade Ali Coflkun,
and Prime Minister Recep Tayyip Erdo¤an addressed the crowd.

 Founder and Chairman of Boards of Directors of Kale Group of
Companies Ibrahim Bodur, Ph.D., who spoke at the ceremony,
noting that Kaleseramik is the largest company in the world
producing in a single field, said: “… Has made a real contribution
of approximately two and a half billion Dollars to our overall
economy by paying taxes of $ 427,000,000 to the state, by paying
wages of $ 472,000,000 to its employees, distributing dividends of
$ 151,000,000 to its shareholders, investing $ 375,000,000 to projects
and by making exports of $ 935,000,000 to 5 continents and 60
continents over 40 years. Bodur, stating that the atmosphere of
confidence has been more or less established, said that no results
were yet achieved in tax reform and the fight against non-registered
economy.
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Kent Yaflam›nda çevre bilincinin son y›llarda önem kazanmas›yla
sokaklarda birbiri ard›na sanat buluflmalar›na tan›k olmaya bafllad›k.
Niflantafl› ve Beyo¤lu bu tür buluflmalar›n favori mekanlar› olma
özelliklerini git gide   güçlendirirken  kentin farkl› yerlerinde de
çeflitli aktiviteler düzenleniyor.Tafl-heykel sempozyumlar›, sokak
sergileri, çeflitli performanslar  ve say›lar› yeni yeni artmaya bafllayan
sokak müzisyenleri ve sanat›n her alan›nda geleneksel hale gelmifl
festivalleri ile ‹stanbul, art›k betonun tafl›n ötesinde sanatla iç içe
yaflanan bir kent görünümü alm›yor mu?
Tüm bu etkinliklerin içerisinde sokak sergileri en önemlisi olmal›.
Çünkü sokaklar yaflad›¤›m›z yerler, gündelik iflin gücün
kofluflturmas›  aras›nda,  Tünel’de, Galatasaray’da Taksim’de ve
kentin baflka noktalar›nda birden bire karfl›n›zda Avni’yi,
Abdülcanbaz’›, Güllü Han›m’›, Porof. Zihni Sinir’i görseniz tepkiniz
ne olurdu dersiniz.  Karikatür sanat›n›n ustalar›n›n iletiflim gücü
VitrA Seramik Sanat Atölyesi’nde Seramik ve heykel sanat› ile
bütünleflti ve iflte olanlar oldu. Çizgi kahramanlar›n heykelleri ile
karfl›laflan çocuk, büyük her yafltan insan›n yüzündeki ifade
görülmeye de¤erdi. Ülkemizde sanat izleyicisi diyebilece¤imiz en
genifl kesim flüphesiz ‹stanbul’da yafl›yor. Ayn› zamanda ‹stanbul
en kalabal›k ve farkl› kesimleri bar›nd›ran kentimiz. ‹flte bu nedenle
sokaklarda yaflad›¤›m›z bu sergilerde yüzlerde beliren
gülümsemeler  bu sanat buluflmas›n›n ne kadar isabetli oldu¤unu
gösteriyordu ‘Sanat’ sözcü¤ünü  yabanc› ve uzak bulan say›s›z
insan›m›z› bu kavramla tan›flt›rmak, yak›nlaflt›rmak ayn› zamanda
bir sosyal sorumluluk de¤il midir.?

Çizgi kahramanlar›n
yeni dura¤›
Miniatürk
New stop of cartoon
characters /  Miniatürk

As environmental awareness became significant in urban life in
recent years, we started to witness consecutive art meetings on
the streets. While Niflantafl› and Beyo¤lu progressively strengthen
their characteristic of being favorite places for such meetings,
various activities are being organized in different locations in the
city. Istanbul, with stone-sculpture symposiums, street shows,
various performances, street musicians whose number has just
started to increase and traditional festivals in every field of art,
Istanbul is taking the appearance of a city in which one lives
intertwined with art beyond concrete and stone.
Street shows are the most significant ones among these activities.
Because roads are where we live. What would your reaction be if
you suddenly saw Avni, Abdülcambaz, Güllü Han›m or Porof. Zihni
Sinir at Tünel, Galatasaray, Taksim or another part of the city? The
power of communication of the masters of the art of cartoons was
integrated with ceramic and sculpture art at VitrA Ceramic Art
Workshop and it just happened. The expression in the face of
everyone from children to adults of every age who faced the statues
of cartoon characters was a site to see. The widest sector we can
call art viewers undoubtedly live in Istanbul in our country. At the
same time, Istanbul, our city which is most crowded and
accommodating different segments of people. Therefore, the
smiles appearing on faces in these shows we experienced on the
streets were proof that this meeting with art was so dead on. Isn’t
it a social responsibility to introduce the word of art to our countless
people who find it alien and far.

VitrA Seramik Sanat Atölyesi Yönetimi
Reyhan Gürses

VitrA Seramik Art Workshop Manager
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Çizgi Kahramanlar›n
Soka¤a ‹lk Ç›k›fllar›
‹ki y›l önce ‹stanbul sokaklar› keyifli bir sanatsal buluflmaya tan›kl›k
etmiflti. VitrA Seramik Sanat Atölyesi, karikatür sanatç›lar›n›n
çizgilerini seramik heykellere dönüfltürerek ‹stanbul Sokaklar›nda
seyirciyle buluflturdu. 19 ünlü çizerin 33 farkl› eserini bir araya
getiren “Çizgi Kahramanlar Sokakta” sergisi 9 – 22 Haziran tarihleri
aras›nda, ayn› anda ‹stanbul’un çeflitli köflelerinde boy göstermiflti.
Eserlerin tümü ‹stanbul Resim ve Heykel Müzesi’nde toplu olarak
sergilendi. Ayr›ca, Beyo¤lu, Niflantafl› ve Ba¤dat Caddesi’nin çeflitli
noktalar›nda da izleyicilerin karfl›s›na ç›kt›. Sergi, yine ayn› tarihlerde
bafllamak üzere ve halen Eczac›bafl› Sanal Müze’de de izlenebiliyor.
“Çizgi Kahramanlar Sokakta” sergisini oluflturan eserler, 18
Haziran’da ‹stanbul Resim ve Heykel Müzesi’nde, E¤itim Gönüllüleri
Vakf› ve ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› yarar›na düzenlenen ba¤›fl
maratonu ile yeni sahiplerine arma¤an edilmiflti.

First Appearance on the Road
of Cartoon Characters
Two years ago, streets of Istanbul witnessed a happy artistic
meeting. VitrA Ceramic Art Workshop transformed the lines of
cartoon artists into ceramic statues and brought them to viewers
on streets of Istanbul. The show called “Cartoon Characters are
on the Street” bringing together 33 different works of 19 famous
artists was viewed in various corners of Istanbul simultaneously
on June 9 – 22.
All of the works were, beside their collective exhibition in Istanbul
Paintings and Sculptures Museum faced the viewers at different
points of Beyo¤lu, Niflantafl› and Ba¤dat Street. The Show may be
viewed starting from the same dates and also on Eczac›bafl› Virtual
Museum. The artworks comprising “The cartoon characters are
on the Road” show were donated to their new owners through the
donation marathon organized on June 18 at Istanbul Paintings and
Sculptures Museum to the benefit of Education Volunteers
Foundation and Istanbul Culture Art Foundation.

Miniatürk’ te Çocuklarla Buluflma...
Bas›nda oldukça genifl yank› bulan, “Çizgi Kahramanlar Sokakta”
sergisi göremeyenler için yeni bir f›rsat daha sunuyor. Eserlerin
VitrA’da bulunan kopyalar›  23 Nisan Çocuk bayram› nedeniyle
Miniatürk’e tafl›nd›. 2004 Kas›m ay›na kadar Miniatürk’te
sergilenecek olan heykeller özellikle çocuk park› çevresinde
yerlefltirilerek çocuklar›m›z› sokakta oynarken sanatla buluflturan,
sanat› hayatlar›n›n bir parças› haline getiren bir aktivite olmas›
nedeniyle de  önem tafl›yor.

Miniatürk’te Eserleri Bulunan Çizerler
Sergiye “Avni” tiplemesi ile kat›lan O¤uz Aral, 1972 y›l›nda G›rg›r
dergisini kurarak Türkiye’de pek çok genç karikatür sanatç›s›n›n
önünü açt›. Karikatürleri halen Hürriyet gazetesinde yay›nlanan
‹stanbul sokaklar›nda sergilenecek Avni’ler d›fl›nda “Hayk Hammer”,
“Köstebek Hüsnü”, “Utanmaz Adam” ve “Vites Mahmut” gibi
tiplemeleri mizah dünyas›na kazand›ran O¤uz Aral geçti¤imiz
günlerde o¤lum dedi¤i Avni’sini ve bizleri yaln›z b›rakarak aram›zdan
ayr›ld›.

Meeting with Children at Miniatürk ...
 “The Cartoon Characters are on the Street” show which was
widely talked about in the press offers another chance for those
who missed it. The copies of the artworks which are in VitrA were
transported to Miniatürk for April 23 Children’s Holiday. The statues
which will be displayed at Miniatürk until November 2004 will be
placed around children’s playgrounds and will gain significance
as an activity which brings our children in touch with art when
playing on the street and which makes art a part of their lives.

Artists with Artwork in Miniatürk
O¤uz Aral,who participates in the show with “Avni” character
paved the way for numerous young cartoonists in Turkey by
establishing the “G›rg›r” magazine in 1972. Aral, whose cartoons
are published in Hürriyet Newspaper, departed from this world,
leaving Avni who left his son and all of us alone just recently. O¤uz
Aral, beside Avnis which will be displayed on Istanbul Streets was
known for characters like “Hayk Hammer, “Köstebek Hüsnü”,
“Utanmaz Adam” and “Vites Mahmut”.

The first artist who achieved three-dimensional cartoons in ceramic
in Turkey, Semih Ba¤c›o¤lu’s works on circulat plates may be
viewed in the show called “Fish”. Balc›o¤lu held 67 solo exhibitions
up to the present, seven of them being abroad.
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Türkiye’de seramikle üç boyutlu karikatürü gerçeklefltiren ilk
sanatç›m›z, Semih Balc›o¤lu daire plakalar üzerine yapt›¤› çizimleri,
“Bal›k” adl› ifli sergide görülebilir. Balc›o¤lu bugüne kadar yedisi
yurtd›fl›nda olmak üzere toplam 67 kiflisel sergi açt›.

Latif Demirci’nin kaleminden ç›kan Press Bey’in temizlikçisi “Güllü
Han›m” da bu kez ‹stanbul’u temizledi. G›rg›r ve F›rt dergilerinde
çal›flan Latif Demirci, 1989 y›l›nda H›b›r dergisinin kurucular›
aras›nda yer ald›. Çal›flmalar› halen “H.B.R. Maymun” dergisinde
yay›nlanan Demirci’nin unutulmaz tiplemeleri aras›nda, Arap Kadri
ve Muhlis Bey de yer al›yor.

Marmara Üniversitesi Güzel Sanatlar Fakültesi Grafik Sanatlar
Bölümünde ö¤retim üyesi olarak çal›flan Gürbüz Do¤an Ekflio¤lu,
biri New York’ta olmak üzere 9 kiflisel sergi açt›, pek çok ulusal ve
uluslararas› karma sergiye kat›ld›. 23’ü uluslararas› olmak üzere
toplam 64 ödül alan Ekflio¤lu’nun çal›flmalar›, Türkiye d›fl›nda pek
çok ülkede yay›nland›. Sergide “Kedi ve Fareler” isimli ifli var.

Selçuk Erdem “Penguenler”i ile Miniatürk’te.  Henüz 17
yafl›ndayken profesyonel olarak Limon dergisinde çal›flmaya
bafllayan Selçuk Erdem daha sonra Leman’a geçti. 1996’da Bahad›r
Baruter ile birlikte L-manyak dergisini ç›kartan Erdem halen
“Penguen” dergisinde çal›flmalar›n› sürdürüyor. Karikatürler ve
Unplugged isimli kitaplar› bulunuyor.

Bugüne dek pek çok dergi ve gazetede çizen Bedri Koraman, ilk
kez Abdi ‹pekçi’nin önerisi ile Milliyet’te birinci sayfada renkli
editoryal karikatürler çizmeye bafllad›. Y›llarca liderlerin seçim
gezilerini çizgi anlat› fleklinde yay›nlad›. Siyasi karikatür çizme
olana¤›n›n bütünüyle ortadan kalkt›¤› y›llarda “‹nsanlar›n çeliflkili
duygular›n› “yar›m insanlar” çizerek ifade etti. Koraman, Sergide
yar›m insanlar serisinden “asker” çal›flmas›yla yer al›yor.

 “Güllü Han›m”, the cleaning lady of Press Bey, drawn by Latif
Demirci, this time cleaned Istanbul. Latif Demirci, who worked at
G›rg›r and F›rt magazines were among the founders of G›rg›r
magazine in 1989. Arap Kadri and Muhlis Bey are among
unforgettable characters by Demirci, whose work is presently
published in “H.B.R. Maymun” magazine.

Gürbüz Do¤an Ekflio¤lu, who is a member of academy, who has
an academic position in Marmara University, Faculty of Fine Arts,
Graphic Arts Department, held 9 solo exhibitions with one in New
York and participated in many national and international mix shows.
Works of Ekflio¤lu, who received 64 awards, 23 of them international,
were published in many countries outside Turkey. His work called
“Cat and Mice” is featured in the show.

Selçuk Erdem is at Miniatürk with his “Penguins”. Erdem, who
started to work at Limon magazine as a professional just as an
17-year-old cartoonist, was transferred to Leman subsequently.
Erdem, who published L-manyak magazine with Bahad›r Baruter
in 1996, presently works in “Penguen” magazine. He has books
called Karikatürler and Unplugged.

Bedri Koraman, who drew in many magazines and newspapers
until today started to draw colored editorial cartoons on the first
page in Milliyet upon Abdi ‹pekçi’s proposal. He published election
trips of political leaders in cartoon form for many years. In years
when the possibility of drawing political cartoons was totally lost,
he expressed the contradictory feelings of people by drawing “half
people”. Koraman is featured in the show with his “soldier” work
from the “half people” series.
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Milliyet’te çizdi¤i “Piknik” ve Yeni Yüzy›l için çizdi¤i “Ademler ve
Havvalar” bantlar›yla tan›nan Piyale Madra, sergiye 1980’lerde
çizdi¤i kufllarla dost bir “Korkuluk” ile kat›l›ld›.

“Sizinkiler” serisi ve “Bizimkiler” isimli siyasi karikatür dizisi ile
tan›nan Salih Memecan’›n 25 karikatür kitab› bulunuyor. 400 bin
satarak Türkiye’de bir rekora imza atan Sizinkiler serisinin bafl
kahramanlar›ndan “Zeytin ve Limon” bu kez üç boyutlu olarak
sevenleriyle bulufltu.

Çeflitli karma sergilere kat›lan, kiflisel sergiler açan ve
resimlerindeki ironik dünyas›n› seramik tasar›mlar›na da aktaran
Feridun Oral “Kufllar›n Kral›”, isimli iflleri ile sergide büyük ilgi
görüyor.

‹rfan Sayar’›n “ Porof.Zihni Sinir”i de tasar›mlar›yla sergide yer
al›yor. 1977 y›l›nda Porof Zihni Sinir tipini bulan ‹rfan Sayar, projelerini
kendi atölyesinde üç boyutlu olarak hayata geçiriyor. “Porof Zihni
Sinir ve Proceler” adl› kitab› TÜB‹TAK Popüler Bilim kitaplar›
serisinden ç›kan Sayar, halen Bilim Teknik ve Mobidik dergileri
için çiziyor.

Türkiye’de çizgi roman gelene¤ini bafllatan Abdülcanbaz’›n
yarat›c›s› Turhan Selçuk, tam 46 y›ld›r aral›ks›z çiziyor. Abdülcanbaz
1972’de Dostlar Tiyatrosu’nda, 1994’te de Devlet Tiyatrolar›’nda
sahneye kondu. Turhan Selçuk “Dinazorlar” adl› seride toplad›¤›
Abdülcanbaz hikayelerini halen Cumhuriyet gazetesinde çiziyor.

Foto¤raflar: VitrA Seramik Sanat Atölyesi Arflivi

Piyale Madra, known for “Piknik” strip she drew in Milliyet and
“Ademler and Havvalar” strip she drew for Yeni Yüzy›l joined the
show with a “Scarecrow” who is friends with birds she drew in
1980s.

Salih Memecan, known by “Sizinkiler” strip and the political
cartoon strip called “Bizimkiler” has 25 cartoon books. “Zeytin
and Limon”, who are heroes of Sizinkiler strip, which sold a record
400 thousand units in Turkey, met their fans, this time, in three
dimension.

Feridun Oral, who has participated in joint mixed exhibitions, who
held solo shows, and who has transferred his ironic world in his
drawings to his ceramic designs, is a center of attention in the
show with his work called “King of the Birds”.

Irfan Sayar’s “ Porof.Zihni Sinir” takes part in the show with his
designs. Sayar, who invented Porof Zihni Sinir character in 1977,
builds his projects in three dimensions in his own workshop. Sayar,
whose book called “Porof Zihni Sinir ve Proceler” was published
among TÜB‹TAK’s popular science books, presently draws for
Bilim Teknik and Mobidik magazines.

Turhan Selçuk, who started the cartoon novel tradition in Turkey,
creating Abdülcambaz, has been drawing for 46 years without
interruption. Abdülcambaz was staged in 1972 in Dostlar Theater
and in 1994 in the State Theaters. Selçuk draws his Abdülcambaz
stories he compiled in the series called “Dynasoures” in Cumhuriyet
Newspaper.


